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Hirdetéseket Jutányosán vesz tel a kiadóhivatal

£evél gyütt...
Kaptam a főpostán 
Három levelet,
Egyikbe a babám 
Azt írja szeret.

Másikba azt írja:
Üsse mög a kő!
Akad még én néköm 
Igaz szerető.

Harmadikba Írja:
Ö gyilkos löszök,
H rmincöt pengőjér, 
Zsirszódát vöszök.

Engöm nem kuniroz 
Akármt beszél...
Nem hal az meg értem 
— Inkább értem él.

Nem mögyök el Hozzá,
M n csak azért se!
Ho>yha jó kedvemben löszök, 
Magamtul ügyi* elmögyök!

Kaptam a föpostán 
Három levelet...
Azt írja a rózsám egybe#
Hogy hát marólúgot vött be.

Másikba hogy; ÉdOs, Drága ! 
Bent vagyok az ispotályba. 
Szeretőm a hideg vaságy,
— Nemsokára az is elhágy.

Á harmadik, huj, de cifra,
Azt irja a harmadikba.
Fene a rongyos zsidóját,
Minek áruf gyönge szóda.. /

Koszolódik a vaságyba!,\ 
Kigyiivök az Ispotályául...
Gyere el a kepajába!
Möglásd, nem gyüssz el híjaba.

—. Elmegyek elejbe, 
Mögsimogatom...
H* mögunom, mégegyezőr 
— Mögest elhagyom /

babiczky Béla.

Vili, évfolyam 1922. 7. szám. Február 12.
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Levél.
(Válasz a „Névtelen embernek“)

Légii ed v e se b b poétáim!
Hálás köszönet hozzám inté­

zett igazán szép leveléért. De az 
•Istiemért — ne haljon meg, mint 
,az én szerelmes levelezőm, hisz 
valósággal élveztem bájos ver­
seit! Ugy-e, élni fog továbbra is j 
számomra? Hiszen oly sivár, ri­
deg az élet! Ihleteit mostanában 
többnyire a maga verseibből me­
rítettem. Igaza van, nem méltó 
hozzám, hogy holmi Bandikról, 
Jenőkről írjak; ezek a jó, de lé­
ha gyerekiek nem érdemlik, ■ 
hogy a tol lám koptassam értük. 
Levelének mindem- sora hízelgő 
rám nézve és örülök, hogy a 
«.Tuskés Böske nótája“ meg­
nyerte a tetszését. Hátha még a 
Tüskés Böskét látná, mert- ,az 
valóság, nem fantázia. Barnat 
piros arcú, bronzhaju, égő, fe­
kete szemű, gömbölyű kis lány. 
Az én szobacicám. Kacagó, da­
los, akár egy mezei pacsirta. Én 
csinálom a szöveget, ő a dalla­
mot a nótákhoz.

Téved, legkedvesebb poétám! 
Verseimet sem gálában, sem piev 
dig pongyolában nem írom,'ha­
nem virágos „Dimeir ruhában, 
csitpkéis kötényben. íróasztalo­
mon .antik vázában mindig vi­
rág előttem és a legédesebb fin 
fényképe (Sajnos, csak a fény- , 
képe!)’ és irok-irok és temetem 
az álmaim, melyek nem válnak 
valóra. Hazudik a muzsikaszó, 
stb. De Maga ne haljon meg. Le­
gyen1 amateur detektív és keres­
sen fel és akkor érdjeim szerint 
megszorítom ictő® szorítással azt 
a kezet, mey azokat a szép ver­
seket irta.

V'iszontláfásig üdvözli:
„Névtelen Asszony“.

SzáraküZQttsÉg.
(A tanár ur a ház előtt áll és föl­

néz lakásának az ablakaira. Egy is­
merőse megszólítja:)

— Tanár ur, mit néz?
— Azt nézem, hogy otthon vágyóké

VILLÁM 1921.

Hazajáró lelkek.
Irt*: Cháríts Baudelaire.

Suhogott ez éjfél fekete ruhában.
Két fehér kísértet szállt ax éjszakában. 
Szemükben kifáradt villámod lobogtak. 
Ajkukon kiszáradt hullámok csobogtak. 
Suhúgott az éjfél halotti ruhában 
S fuldokló zokogás s:dllt ez éjszakában
— Emlékszel e m g a régi örömökre 7
— Minek emlékezzem : elmúltak örökre.
— levesz volt. Kék virág nyílt a domb

oldalán.
— Nem tudom. 0 y rég volt, igaz se volt

tálán.
— Zene szólt. Pengett az ezüst-hárfa húrja 
És megcsókoltalak. Ne ríhass meg újra.
— Énekelt *z erdő, hegedüli az égbolt, 
láncolt a napsugár. Rég volt. Negyon

rég volt.
fry dingették soká a pántos kapukat, 
Csek az éj hallotta csöndes sírásukat.

Ferditot a : Faragó József\

Beszélik a városban.
Hogy Márkus Károly „egy fel- 

v o n á-sosa ‘ ‘ — kassza dura h.

Hogy v.alak megkérdezte pesti 
Íróktól:

Hogy aki Debrecenben daran 
bot ir, a siker érdekében adass,a
elő legalább is — Kábám.

Hogy a Villám ezeket a bér 
széligeteseket nem komolyan, 
csak viccből leste el.

Hogy Hadliázy Géza is ugró- 
■ bajnok akar már termi. — Bele 
akar ugrani a házasságim.

Hogy ez a rovat ma még a 
Márkus „egy felvonásosánál“ is 
rosszabb.

b. b.

Vén cimborám!
(Faragó Józsefnek.)

j Vén cimborám, (te szépeik most az 
i esték.
I S a nappal dk, hervadt levél az ágon 
I Az Élet, az meg színes, ronda festék 
I Vén cimborám, de szépek most az 

esték.
Miért adják elő Pestem a Már- j 

kus darabját, mikor annyi Pes- | 
ten is a — helyi szLü-ző ?

És a pesti irók kivétel nélkül 
mondták:

Elrettentő például.

Fáradt szemünket ha lecsukjuk este 
A szivünk hárfa, a szavunk meg 

mákony
És álom miniden, végig -a világon, 
Fáradt szemünket ha lecsukjuk es( 
Fáradt szemünket ha lecsukjuk este

Hogy még h ely szerzőnek is j 
érdemesebb lenni, mint — helyi ]
szerzőnek.

Késxc.pö és
csizma kapható

etítislia a fáradságot és ön 
I«» *«J“«»J« meggyőződhet arról
hogy a mai áremelkedések dacára is
jutányosán szerezketi be czipö és

. csizma szükségletét 
méret után, ha ! megv_ m a ° -1<f Lfabiäm

cipő- és csizma készítő műhelyében,
Rákóezi-utca 71. szám alá.

3BE m 30E

Valamint erős 
munkás cipők.

A 1 (ükünk vadvirágok lelke test­
tel en.

Szerelmünk meg kirlylányka, drága 
És anyja sincs. Pont, hogy egészen 

árva,
A lelke vadvirágok lelke... testtel^11-

Pénzünk Ilonkor sincsen Cimborám! 
Aranypénzünk a toll azér ragyog, 
És mcvsoyognak a szűz bánatok .*• 
Ez a mi pénzünk öreg (embovam

V mi cimborám, de csúnyák most
az esték. ,

S a nappalok, hervadt levél az ag
Az Étet, az meg színes, ronda fest 
Ven cimboráin, de csúnyák most



1921 VILLÁM 3

Szeresd.
Szeresd a nőt. te téged szeret a

megért.
Kihez hozzáfűz öröm és szenvedés. 
Ki bár másé volt is, de most a tied, 
Kiéit vágyott s megdobbant a szi­

ved.

Szeresd őt tűzzel, szolid érdemmel, 
Örökké lángoló, mély szeretemmel; 
Ne vedd el tőle az élet mámorát, 
Engedd üríteni a vágyak poharát.

Szeresd őt. imádd a ne fájjon az 
neked,

Ha a lángokban hamvad el a telked 
Rövid az élet, oly múló ás semmi 
És a földön túl nem szerethet senk;.

Ignózius.

Forgácsok.
Egy szórakozott ember elővet­

te egyszer az utolsó hölgy ciga­
rettáját. Szórakozottan elolvasta 
rajta a föl Írást: Par doni — szólt
- és rágyújtott.

♦
A tanár bájos fiatal felesége 

<ésózta a levest. A tanár egy ide­
ig nyelte, nyelte. Majd dühösen 
tel ugrott: Megállj, gazember!
Beírok egy szék und ál. ,

*

Egy másik szórakozott ember­
nek. v árat Iámul megérkezett a z 
anyósa és a szerencsétlen.... el-
felejtett köszönni néki. •

♦
Egy harmadik szórakozott em 

bérrel történt:
Bemegy egy trafikba;: Kérek

egy kiló marhahúst!
A szomszédban, a mészáros­

nál, mondta mosolyogva a tra- 
fkkos.

Erre átment a mészároshoz. 
Kérek b darab potroricot, de 

csont ne legyen benne.
El tetszett tévedni, kérem, a 

>j »on i a zé d h a n van a tana fik.
Erre ismét yisszamenit a fbBr 

tikba és igy járkált egész dé<- 
Hazamenvén, szólt vala felesé­

géhez (miután «előbb iiüedelme- 
kezet csókolt);

Hallatlan! Az egész város-ban 
nem kaptam husit, de képzeld, 
édteseni, még szivart sem kap­
tam.

S csak ekkor vette észre, hogy 
a szomszéd lakásba nyitott be s 
a szakácsnővel beszél.

Ugyanez a szórakozott ember 
egyszer nekiment egy — lám­
pakarónak.

— Képzíeid édesem! — mon­
dotta az ebédnél. Jövök a Csapó 
utcán, hát egyszer csak teljes 
erővel nekem ütközik — Magoss 
György.

*

Szellemtelen ur: Mit gondol, 
marba vagyok én, hogy itt lök­
dös?

Szellemes ur: Nem gondolom, 
de udom.

*

Parancsol ebből a finom szap­
panból? — kérdezte a zsidó ke­
reskedő a hozzá közel álló püs­
pöktől.

Köszönöm! Nem szoktam mo- 
! sakodni, mondta a püspök elme­

rengve; ^

Egy idegen ember egyszer azt 
kérdezte tőlem:

, Szabad kérdeznem, ugyebár 
! cz a _ sötét épület itt a váro-s- 

házja?
A forgó-komédia forgott, for­

gott. Rajta üb a Maris, 'meg a 
Julcsa.

Zxi balmm
csua és kisr,réixf ellen,

szintiéi Fáyaroírém f* 
saappan békebeli roífti£o6* 
ben, valamint H&jduaÁgi 
bajuszpedrő fehér, bjirua 

és fekete színben kapható a készítő

qrósz mi Wc
„Aranyegyszarvu*4 
gyógyszertárában
(Színház mellett.)

— Szédülsz-e, Maris?
Fenébe! Iezem .nincs itt te-

gény.
*

A forgós komédia forgott, for- 
gólt. Rajta ült a Városi Tanács, 

Szédülsz-e, Mágoss György?, 
— Fenébe! Hiszen nines itt —- 

legény! *
Egy este igy szólt a barátom 

aki meglehetősen buta, de ki­
tűnő cigarettái vannak:

A nő ß teremtés — osztrák ko­
ronája. #

•
Majd szólt a barátom egy má­

sik estén;
Nem tagadhatom, hogy a nő, 

ha szereti...1. ihüségc határtalan,. 
De viszont azt se feledd — mon­
dotta mosolyogva, — hogy ami 
határtalan, — mérhetetlen is, hi­
hetetlen is.

#
Halálos ágyán feküdt az asz-

sziony. s
Az orvos éppen e percben tá­

vozott s a boldog házassága ti­
zedük esztendeijét taposó férj —- 
könnyezve állt meg neje ágya 
előtt.

— Milyen csinos ember ez az 
I orvos! — szólt elhalóian az asz- 
I szony és — meghalt.

*t
Halálos ágyán feküdt a cl-

: gány is:
-- Jáj! Csák egy málálsot tud­

nék még lopni életemben.
y. b.

\ers Nagy Sándorról.
Nagy Sándor * hires debreceni gazdász, 
i.e»i már, hogy mikor jó s btiza kalász. 
Szereli a merői, természet gyetmeke 
Sudár a termete ekár u jegenye. 
Ábrándos szemével messzir elkalandoz 
Ugyan az a felhő foszlánya mi jót hoz ? 
Hegm*iet\e 6. hogy ember lesz a talpán 
Csak ne nézzen rá kis leány, kac^Jlf "

Szereti * természetet, de jobkan a virágot
I Ró'-se szintnek látja ez egész világot.

rózsika.
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E rovat*

ellemes és
ellemetlen kérdések.

J
V V V v

\íí \

bun k©z* 
lőttekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki éT#l*
vassa. :<•

Mondja, kedves Katona Gábor 
ur, a koplalóm., igaz, hogy maga 
rendesem plére szokott csúszni. 
Kérdi az, aki szintén plétiei szo­
kott csúszni.

Mondja, kedves főszakácsné, 
Püspökladányból, mióta szereti 
a tonnás virslit oly nagyon. Kér­
dezi egy kis koporsó.

A sors hivata’.

V V V V

Mondja, kedves Baltazár De­
zső püspök ur, mért akarja minr 
dénáron összev eszi tű ni a katholi- 
k n sokat, meg a protestánsokat ? 
Igaz, hogy Máit óságodnak fáj a 
békesség s mindig harcot kíván ?

Mondja, kedves Rozgonyi „Ce­
cília“, helyettes villamos, fősze­
relő ur, mióa lett ön nagy szak­
értő Debrecenben?

Nyájas olvasó! Nemde sokszor 
elgondolkoztál mái' azon, mily, 
furcsa, meg milyen különös is — 
.az élet.

Bizonyára ázom is eltűnődtél 
már, vájjon ki az, kik azok, akik 
sorsunkat intézik ? Miért intézik 
a Te sorsodat mindig rosszabbul 

mint a másét.

Mondja kedves Zeke József ur,
igaz, hogy annyi csókot kapott
ahány »z6116széüiet adott? Kér­
dezi az, akinek szintéin adott
sz<

Mondja, édes Fodor Lajos ur, 
Püspökladányból, igaz, hogy a 
tavaszt nehezen várja, mert ek­
kor ébred a szerelem? Kérdi, a 
ki szintén nehezen várja.

Mondja, kedves Márk Endre, 
főgemdnok ur, ugy-e nem igaz, 
iiogy a. szolga is részt vett az 
egyházi földek árverésén s verte 
tel az árakat?

Mondja, kedves Szabó Zsig- 
mornl ur a MÁV-tól, igaz, hogy 
csak egy szőke .asszony van a 
világon, az is a Téglás-kertben 
lakik ? Kérdi, aki irigyli.

Mondja, kedves Nagy József, 
ny. pénzügy igazgató ur, igaz, 
hogy az a nótája*. „Kétszer nyi 
Tik az akácfa virágja11 ?

Mondja, kedves dr. Szatay Fe­
renc, szerkesztő ur, igaz, hogy 
zenek isérettel adók át azt a né­
hány cipőt a szegényeknek?

Mondja, kedves Farkas Andor 
MÁV irodakezelő ur, az üzleivc- 
zetöség 1. osztályából, talán az­
óta választotta meg Komcz János 
MÁV át lo más fel vigyázó urat a 
raktárhivatalból védő ügyvédjé­
nek, mióta vőlegény lett? Kér­
dik a kiváncsiak.

Mondja, lód vés Varga Sán­
dor ur, a Téglás-kert, Basaha­
lom-utcából, megvan-e még áz a 
szép sárga bagaria cipője? Kér­
dezi az, aki szintén pályázik rá.

Mondja, kedves Varga Laci, 
Püspök Lad árnyból, igaz az, hogy 
megszánkáztatta azt a barna kis 
lányt ? Kérdi egy szánkatulaj- 
d on os.

Bizonyára azon is gondolkoz­
tál már, hogy ezen országban, 
minden polgárra legalább is tiz 
tisztviselő esik. s ennek kapcsán 
arra s gondolnod kellett — mi­
lyen niuuiumentális hivatalinak 
kell lenni annak, amely somun­
kat intézi.

Ha pedig hív,atal.... érthető, 
miért kell annyit ácsorognod, 
miért kell annyit bosszankod­
nod az élet-berni. KiviánságodM 
itt beírják, ott lajstromozzák. 
Itt vau hat napig, ott van nyolc 
napig, sit.

Elég bosszantó, die meg kelt 
Neked mondianom, hogy bizony 
az életedet, azt. Is csak úgy — hi­
vatalosan, akt as zeni leg intézik 
a „Sors-Hivatalban“. S akárho­
gyan kapálódzol is egy-egy sür­
gős ügyödben.... az lesz és akkoi 
lesz, ami és amikor az aktádra 
„rá lesz Írva“.

Testeim azt: Cigarettát akarsz 
vásárolni. Ám a Sors-Hivatal 
már jóeőre ’intézkedett:

1
iá

Mondja, kedves Mancika, Püs­
pökladányból, mióta Issza ma- 
gáicska a meleg bort dupla cu­
korral, holott abba egy adag is 
elég? Kérdi egy boros üveg.

Mondja, kétíves ladányi bál, 
igaz, hogy a teremnek mind a 
négy sarka maj.om-sziget?

Mondja, kedves Fodor Sándor 
ur, Püspökladányból, igaz, hogy 
azt gondolja, hogy g Szent Ist­
ván utcából sújtja a Villám? — 
Kérdi a villámhárító.

Kellemes és kellemetlen klrkérdis.
Mi lenne az ön utólsó kíván­

sága az — ak&sztófa alatt ?

„Ma. és holnap, egész hé, 
ten, * egész hónapban, egész 
városban, csak Pannonja és 
pipadohány kapható.1
Hogy aztán ebből kifolyólag 

családi botrányok, üres meg 
ügyetlen hirlépőik, kedvet .onla 
téli a színházban, za var a yi la­
mes megállóknál sth. születne • 
törődik is a.zz»l a Som-Hiv&t» • 

Az aktádra meg ráírják -za 
pen: Cigaretta-dohány kévéimé­
vel eUitaSRtatik!

Egy kis merészséggel 
mondhatnánk, hogy maguk ^ 
emterek se egyebek, mint. —
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I * v mtiítik emberek, akVtcel iriég
|<le\üWe5 - tesznek;

m Mbi(l<m élőlénynek — a legki«- 
I uv, fadarabtól számtalan ak- 
IS? van. EimtémU és elintézed- 
i Még a rüh-atkáiknak is vám- 

rak elintézetlen aktáik.
1 Minden élőlényről azonkívül 
[naplót vezetnek egy fene-nagy 
furcsa könyvben.

Halott tisztviselők róják ezt a 
i uagv könyvet évszázadok óta,
I nZy szorgalommal. Minden élő­
lény minden testület, minden hi- 

UtpX ügyeit tulajdonképen » 
Sor®-Hivatali intézi. így, hogy

I €Sak a legpocsékabbakat említ- 
|gem? a lakáshivatal és a sóhiva- 
j tail ügyeit is,

\ nyájas olvasó méltán cso- 
Idál'kózhat azon, honnan tudom 
Un ezekét ilyen pntosan? Hát on­
nan, hogy ,a riporter bejut meg 

I a Bibliába is, ha akar. Egyszerü- 
& er: ott jártam a Sors-Hivatal­

ban.
Éppen Mák Endrének állitot- 

' tak ki egy szegénységi bizonyit- 
8 ványt s igy alkalmam volt a 

nagy könyvben is lapozgatni 
«egy kicsit.

Csak úgy találomra ütöttem 
fel a könyvet.

A 18. lapon a következőket 
találtam;

Balthazár Dezső :
Magaviseleté: érthetetlen. A 
politikai álláspontja: vál­
tozó. Előmenetele: megátal­

kodott.
A 37. lapon:
Márk Endre v. polgármester:
Magaviseleté: kirívó. Politi­
kai álláspontja: formálható. 
Beszéd- és érteiemgyakorlja- 
tok: elégséges. Súlya: brut­
tó 43 kg, nettó 12 kg, tára 55 
kg. Különös smertető jelei; 

épek.
Aztán ráakadtam az én külö* 

lapomra Is:

113. lap:
y- h.
Foglalkozása: ismeretlen. A 
magaviseleté: tűrhetetlen. A 
dohánya: tűrhetetlen. La­
kása: nincsen. Pénze: nin­
csen. ötletei: nincsenek. Sú­
lya egyenlő egy köbdeciliter 
Miklós utcai desztillált la­
káshivatal súlyával, a 45-ik 
földrajzi szélesség mentén, a 

tenger* felszínén.
A 77. lapon:
Dr. Egyetértés.
Foglalkozása: politikai napi­
lap. Magaviseleté: szabáy- 
szerü. Politikai álláspontja: 
ingatag. Helyesírás: csekély. 
Fogalmazás: elégtelen. Kü- 
lönös ismertető jele: a Hírek 
rovat első cikke. Súlya: súly­

talan .

Éppen Magcss Györgynél nyi­
tottam fel a könyvet, amikor — 
kidobtak. T-
i-i^u ................... ....,i__I _ ' n n ■ II

Kedves Vili érni
Általában elég bánatos, elég el­

viselt s kissé összeszáradt tiszt­
viselő vágyuk. Egyéiriiégempf 
azonban eddig még mindig, a 
mindemen felülemelkedő, bar 
kissé kesernyés humor jellemez­
te. Miután azonban a megélhetés 
gondjai egyre súlyosabban ne- 
hegednek egyre fogyatiköi» va ; 
laimna, -íz utóbbi időben valami 
különös átalakulást Vesznek esz- 
i«í> raitam a ha.rátaim, sót a tisz 
telőim is. Én mag-am is ézrevet- 
tem több alkalommal egyétr

Teszem azt, hogy pl. az orrom

SZIKEK ANDRÁS
elsőrendű vri-és ettienruha sza­
bósága angolgfapjuszöretek isko­
lalés egyenruházati sapkákrakUn 

Szent Anna-utca í- szám
Tele fon s*ám 609.

utóbbi időben igen lelógbat. Ezt- 
onnan konstatálom, hogy a múlt 
akalommal, éppen azon a nppon, 
mikor szenemet s szövetemet el­
adtam , éjfél után, közvetlen a 
Csapó utca első görbületénél, 
két előkelő kövér ur (valós zinii- 
eg hentesek) ráléptek az orrom­
ra. Nem tagadom ugyan, hogy 
azon az estén kb. nyolc litert én 
magam is mieigittain, de viszont 
elég gyalázat, hogy a közlisztvi- 
s-elők ma annyira le vann,ak 
gyengülve, hogy rongyos nyolc 
liter vizes bortól ilyen állapotba 
képsek jutni.

A feleségem tei-m észtet esen — 
szemreliányó]ag fogadott (Papu­
csát kétszer a szemembe vágta). 
Megittad a gyeriöelkeid paprikás 
krumpliját. Éh-halálba kergeted 
a családodat! Gazember! sth. — 

j Jobb erről nem beszélni.
Másnap pedig a barátaim, sőt 

a tisztelőim is kivétel nélkül 
Ilyenféle kérdésekkel molesztál­
tak: Ki halt meg? Nemde teme­
tésről jösz? Sőt olyan is akadt, 
aki nagyon jellemzően nézett re­
am és" azt mondta: Hej! Nagy 
kujon vagy Te, öreg! Na na! 
Láttuk az este azt a kis hölgyet. 
Azt a szép fekete hajut, akinek 
isztx iselő-szövetbő 1 van a ka­
jálja És ezt nem azért mondom. 
Elegáns volt. Sőt! Na, de szer-

Hát Kedves Villám! Ez az! 
Kzérl irtam ezt a hosszú levelet. 
Pedig Szerkesztő Ur legjobban 
tudhatja, milyen méregdrága 
panir, a tintát nem is számítom
— hiszen azt is az irodából hoz-
1aps most már mondja meg, ked 
vés Villám, érdemes-e ma egy
ilyen nagy tehetségű, kiváló kf- 
pességü, kereskedelmi es koltm 
lelkű embernek, mint amiyenén 

j js vagyok, a k. tisztviselő P 
Iván mozogni?

1 De hát mit csináljunk ha, köz
tisztviselőnek születnünk!? ki
tartunk a hitvalá-sunk mellett e
— éltszáradunk.

Tisztelettel:
Egy hervadó tisztviselő.
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Mese
a Névtelen emberről.

Nagyságos a-siszonyom!
Ma bántottuk fel a „Névtelen 

ember“ végrendeletét:
— Testeimet hagyom a fekete 

földnek, telkemet a fehér asz* 
iszonynak/akinek a nevét nem 
tudom. — írja szegény, szegény 
barátom.

Beszélgessünk egy kicsikét....
Róla, asszonyom!

*
Ilalovány estéken, mikor a 

Hold mosolyogva aludt a csipka- 
ííüggönyös,, cisupa-felhő álgyoni, 
de sokszor beszélgetett Magáról.

— Nem szeret, — mondotta 
nagyon halkan. Nem szeret! 
Mert még soha se nézett befle a 
lenembe. Mert nem láttak még 
soha engem.

Se ő, s ©más.
Hallod, hogy simák most a 

fák a Simonyi-utóin? Óh, most ő 
róla almodnak a halott levelek.

:M/óél!(jék-e még als^zonyomg!
...  Az iróasztaomon ott van

néhány törött virág. Egy vers, 
egy hangulat... Róla, a hófehér 
asszonyról, akinek a nevét nem 
tudom. Rád bízom ezeket, ked­
ves barátom.

Azt üzenem neki a „Névtelen 
asszonynak“: Köszönöm, am# 
küldött.... a selyemsuhogáku bá­
natot.

Óh, meséjljek-e még asszo* 
nyom?!

ben csak tán azért írtam, hogy 
fátyolba takai-jam a szerelmet.

Mondd meg Neki: Hogy az
asszony.... igenis, hozzátartozik 

a leveleihez, mint ahogy a rózsa­
levelek hozzátartoznak — a ró­
zsafához.

Mondd meg Neki: Hogy őérte 
éltem. Hogy elfáradt szivem 
őérte vert.... Hogy egy halk meg 
bánatos estén órája vártam. —~ 
Mondd meg Niejki: Aki azért volt 
szép meg kedves, mert engem 
érdekelt... őérte égnek most a 
sápadt, sárga gyertyák... de.... 
érdemes volt meghalni Értei.

Óh, meséljek-e még, asszo­
nyom ! ?

♦

Viaszgyertyák közt aludt sze­
gény. S azt üzeni: Köszönöm, a 
mit küldtél... a selyemsuhogásu 

í bánatot.
Ezeket Írom most, kissé szo­

morúan, mielőtt a reám bízott... 
néhány; törött virágot, hódolat­
tal e)l juttatnám önhöz, asszo­
nyom ! —y.

Mondd meg Neki: Bocsássa
meg a kicsit csacsi betűket, rmo 
lyeiket az én haldokló levelem-

könyv, mii-, zenem ü- 
s és 'peg»i?líe esk?:dAS<» $

S*ent Ann*#-u. és 
Vasrgs-utca sar-ak.

0 Legjobb sérláel ■ 
forrás 1 Menjünk oda I

Hej szeretnék ...
(H. Henriikhez.)

Hej szeretnék csendes alkony leírni, 
Téged minden este átölelni.
Ott borulni le a kis szobádnál, 
Ott maradná hosszú éjszakán át.

S vinném a bíborban úszó felhőt, 
Vele n szerelmes esti szellőt,
Mi ringatná a hamvas arcod.
Mi csókra ingerelné ajkad-

Vinném szunnyadó erdő illatát,
Vén bölcseik halkan suttogó szavát, 
Vinném a csdiagfényea éjszakát.
A hódnak halvány, ezüstsiigaJHát-

Vinném egy régi mese osatónyát, 
Csapongó képzelet színes árját.
Mik édes álmokba altatnának 
S maid ringatnának száz pilkaszár­

nyáik.
Szőke OlgicQ,

í

Tüskés Böske nótája.
(„Mogesküdtem, hogy kerülöm a 

házatok táját“ dallamába'.)
Megesküdtem, hogy kerülöm 
Pa'ilag puszta táját.
Pallag pusztát nélkülem is 
Elég lányok járják.
Piros rózsát se viselek 
A kebelem felett.
Ne tudják meg, hogy engem a 
Legszebb gazdász szeret-.
Kimegyék a Nagyerdőre,
Mikor nincs ott senki.
A Nagyerdőn szabad nékem 
Véle beszélgetni.

Felöltözöm egy délután 
Ünneplő ruhába.
Kimegyek a Nagyerdőre,
Várok egy gazdiászra.
Mit bánom, ha felettem az 
Egész .világ nevet,
Boldog vagyok, mert engem a 
ingszebb gazdász szeret.
A Nagyerdőn ezer-számra 
Vadvirágok nyílnak,
Turbékoló gerle-pártok 
Csókol ó zn i hivn alk.
Legszebb gazdász segít, nekem 
Szed.ni vadvirágot,
Gerle-módra kacagjuk ki 
Az egész világot-

„Névtelen asszam"•

Magyarázat
Náeika: Tátilébn, mi az a klep­

tomania ?
Tátika: Kleptomania az a be­

tegség, amely nem kerül semmibr. 
de amelynek segélyével szerezni 
lohet valamit.

EE9E3E

üsíspol
vés 1 sáí f a javít íBát 
elválJolom. — HiS/.niH 
kai nőkből n j > k a í 

: : kész iűk.

Belicacay
kalapos, aiao-u 38. 
a fő posta mellett.
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Apró esetek.
Félreértés.

A kávé házba« vendég mos. A 
pikkoló újságot olvas. Egy auto­
mobil-hi ró bukkan, amely
jtry szól: ,,Pikkoló, két cilinder- 
r°ej léghiitéssel, tleftszetős típus,
kerestetik“.

__ Hallatlan, hogy mi mindent 
nem kívánnak tőlünk. —.

Műélvezet.
^ Érdekes, önt minden zene- 

■estélyen ott lehet látni, pedig
nem is ért a zenéhez.

— Tetszik tudni, röppent élve­
zetet szerez nekem azoknak az 
arcát nézni, akik szintéin nem ze- 
ncértők.

Logika.
A tanító a testápolás fontos­

ságáról beszél. Említést tesz egy 
emberről, aki minden nap há- 

5 romszor átúszott a folyón s csak 
azután ment a napi munkáját 
végezni. Egyik tanuló fölnevet.

— Mi az? Te talán nem hi­
szed ?

— De, tanító ur kérem, miért 
mein úszta át az az ember négy­
szer a folyót, akkor od.a jutott 
volna, vissza, ahol a ruháját 
hagyta ?

— Csak azt szoretném tuáni, 
bgy az akaraterőt csakugyan meg- 
rontja-e a szesz?
~ Dehogy is. Én mindennap el­

határozom, hogy leiszom magam
ás mindig van hozzá elég akarat- 
erőm.

Papian-narrodnmba f
uj Phér vatta érk\?e t.
Selyem, gl ott, Va>r,ir 
pap'&nok k phitók cs
megrendelhető <. Pehe'y 
^gyapjú paplanokat ké- 
szitek. Alakitok, frissítek.

Cs a , paplanokat vesz -k.
W LAJOS Kossuth-ofca 11. $z.

Ha ló nincs a szamár is jó
vagy

A házmester viszontagságos 
szerelme.

(Dráma 5 felvonásban.)
Heggel kopog a vice- 
Jo reggelt kis Alice! 
í° r‘fjggelt, jó roggeM! 
Köszönité a jó embert.
Hogy van a kedves neje? 
Köszönöm, fáj g feje.

Délben kopog a vice;
Jó napot kis Alice!
Jó napot, jó napolt!
Szólt Alice s kacagott.
Hogy van a kedves neje? 
Köszönöm, ördög vigye!

Este kopog a vicéi:
Jó estét kis Alice!
Jó estét, jó estét!
S hint áztatta hót-estét.
Hogy van a. kedves neje? 
Köszönöm, bár ne lenne.

Éjjel kopog a vice:
Engedjen be Alice!
Nem íahet, nem lehet,
Mert a világ kinevet.
Ti egy van a kedves neje? 
Köszönöm, ne kérdezze!

Nem kopog már a vice,
Alszik a kis Alice....
Illetve, hogy aludna.
Aludna, hogyha tudna,.
— Ez a vice visszament 
S ölelkezik odalent.

b. b.

A bolondok házában.
Egy fővárosi ügyvéd, aki so­

hasem járt ia bolondok házában, 
egy orvos barátjának a protek­
ciójával megtklk in tette a téboly- 
tál. A barátja kalauzolta. Elsőb* 
ben is a csendes őrülteket néz­
ték meg. Az ügyvédet nagyon 
érdekelte a dolog. Különösen 
egy beteg, aki valami bonyoló­
dott. matematikai föladat megol­
dásával volt elfoglalva. Az Ügy­
véd kíváncsian várta, hogy mit 
fog kihozni belőle.

— Ez ,a feladat, úgy látszik, 
érdekli uraságotaít ? — kérdezte 
a beteg.

- Valóban. Rendkívül.
— Nos, hát hogyan folytaná? 

Megszorozná ezt a két számot?
— Kétség kívül. HabozáíS nél­

kül.
A beteg föl állt:
— Megszorozná?---------- --- .
— Igein — mondta az ügyvéd.
A következő pillanatban két 

olyan pofont kapott a betegtől, 
hogy az ajtóig repült. Az orvos 
elcipelte.-

— Akarod most a dühöngöket 
megnézni? — kérdezte az orvo*.

Az ügyvéd felelet nélkül kiro- 
hant a tébolydából..

A kereszt
Megjelent a cigány a papnál:
— Jáj! Sánom-báinom tistelem- 

dő mám! Elvettem egy kerestet. 
Vis-sahozisam-e én azt idle,?

- Nagyon helyes! Nagyon he­
lyes! — bólintgatott a pap. Hozd 
csak vissza minél előbb!

Másnap.... éppen vasárnap 
volt. A pan misézett.

Egyszer csak jön ám a cigány 
és egyenesen az oltárhoz tart, 
maga után vonszolván ,a felesé­
gét.

— Elírni hozsom a kerestet, fé­
tistelendő urám. Innen vittem 
el, liát ide hozstám visszá.

fis már indult is kifelé gyors 
léptekkel.

s „Meteor” mozi. 
Bocskai-tér 10.

1922. február J2-én, vasárnap:

A nevető ember.
VIKTOR HtJGÓ világhírű drámája 

6 felvonásban.
és a kisérő inüsor.

Előadások kezdete : d. u. 3., 5., 7. és 9 
órák r. — J-gy jlővetei d. t. 10 orrkor —

\ \
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Álmoskönyv.
Irta: Faragó József.

Fehér bluzos kis lánnyal csó- 
kolózni; melegen ajánlható.

Fiatat házaspárt meglátogatni 
s velük órahosszákig beszélget­
ni: irigység.

F ö 1 a kaszt jani magad at k ed ve­
séd ablaka alatt: meglepetés. — 
Ha kedvesed segít ,a hurkot szo-

VILLÁM 1921

Karcsú leány patikáját meg- 
csipdesni: ártatlan szórakozás.

Kurtát tánebt vinni: könnyű, 
ha maga is akar.

Kékszemü kis lányt vőlegénye 
előtt megcsókolni: vakmerőség.

KeaTikee kerek arcú kis . leá­
nyára kacsingatni: a 11 iteráció.

Ki lene venkten c éves aggas­
tyánnak harmatos arcú meny­
asszonyról ábrándozni: liiu re-

rosabhra huzni: igaz szerelem, i mény.
Gazdag leányt feleségül ven­

ni: gondtalan megélhetés.
A Geller (-hegyről a Dunába 

fejest ugrani: veszélyes vállal­
kozás.

Gólya csőrében pólyás babát 
látná: családi öröm.

Göndör hajú kis lány zsebken­
dőjét ellopni s azt csak három 
csók fejében adni vissza: jogta­
lan bitorlás.

■Gyufaoldatot inni: öngyilkos­
ság.

Háborúba menni; jó bő nad­
rágban ajánlatos, hogy hely ma­
radjon benne a? idtgsakk szá
mára.

Halálos ellenfeled búzaföldjén 
álló rezgő nyárfa észak felé néző 
középső ágának jobb oldali haj­
tására kötelet kötni s árrá ma­
gadat felakasztani: bosszuáUás.

Haragosodat fölpofozni: meg­
könnyebbülés.

Harminchárom zsák mákot 
szemenként megoivasni: türe- 
lem.

Hattyuny-aku kis lány haját 
cirógatni: kellemes időtöltés.

Hetvenként lánynak egyszerre 
udvarolni: 'kimerültség.

Ideálodat kimondhatatlanul 
szeretni: nem jó, mert akkor —- 
nem tudsz szerelmet vallani 
neki.

Ideálod számára gavallérokról 
gondoskodni és őrszemet állni, 
hogy a randevú alatt meg ne 
lephessék őket: önzetlen szere­
lem.

Idő vasfogát kihúzni: Stein- 
bach találmánya.

Jolánkáit uhlánkában látni: 
jótékony célú előadás a hadsereg 
számára.

Xiiek mi a nótája.
A „Villám* saját kittén, 

dennünen kiküldött tudósítja, 
nyakába Tett© a városokat, hogy meg. 
tudja: kiaek mi a métája. Tudóimé 
nyes kirtotéesi •vmkmmjéxö], mely 
Debrc nben és P.-Ladányban voltza 
alábbiakban sattsaei km:
S. Manci:

Három piros fodor 
Volt a ruhámon.
Azt gondoltam
Férjhez megyek a nyáron.
De úgy látom, nem lesz ebből 
Sanyi Semmi se:
Kettőt most már 
Levágatok belőle.

Kru m pUc suszp áj zrt e bédelni: 
elmerengés a múltba.

Legényt a gáton látni; vizéra- 
dás.

Léghajóról kedvesleid lábai elé 
rózsaszirmokat szórni; nagyra- 
vágyás.

Legnagyobb ellenségedtől öt- j Dersy Dezső P.-ladány: 
vene,zer koronát kölcsön kérni, Este járóik, mikor senki se lát. 
ha leköp, letörölni, ha pofomvág, Vagy*
megköszönni, ha falhoz csap, bo- Voltál az életemnek
csánatot kérni, ht kirúg, mosoly- I 
gó arccal visszamenni: állhata­
tosság.

Lev éthordót udvarodba belép­
ni "átni: uj hir a távolból.

Lucifert szép lány alakjában 
látni: eikárhozol.

Másn,ak vermet ásni, csak ak­
kor jár sikerrel, ha oly helyen 
készül, ahol az illető sötét éjsza­
ka szokott elsétálná.

Móléit lány ajkára puszit ad­
ni : ne halaszd holnapra.

N agy kőrösön dij nolkjosködmi, 
vagy Kiskőrösön étijein halni: két 
rossz közzül válaszd a kisebbi­
ket.

Negye d ik emeletről leugrani: 
hagyd utoljára.

Orrodba karikát húzni hagy­
ni: h cl eg vér.

öreg asszonyról szerelmes ver­
seikét Írni s azokra zenét kompo­
nálni: elfogadhatatlan föltótéi.

Ördögöt a falra festeni: nem 
jó, mert megver a feleséged.

Parókát vásárolni: nincs többé 
kopasz fej.

Púpos lányitól szerelmjes leve­
let kapni: gyomorfájás.

Rácsos kapum keresztül enye- 
legni: utazás akadályokkal.

FoV. kÜY.

Verő fényes napja.

Fodor Lajos P.-ladány:
Hogy ha gondolsz orgonákra...

Peter le Károly P.-ladány:
Nem az enyém a szerelmed..

Tóth Kálmán P.-ladány: 
Csendes kis legénylakásomban 
Az óra búcsúra int....

WeriHel Gyula P.-ladány:
Nem nősülök én meg’ soha... ^

Felelős szerkesztő: SZIKRA

JeM i ha: a

krÓOTSZEKTÁR/l C5 
QYÖ9 YS Z E R E 5 Z ÉTI 
Ml! LABOKATOKNMd 
fl „Kit, YO--HOZ.
debrccn, piac-u.
33. SZÁM ALATT. 
A városhAssal nemben*

KUlön «a«s gyógy­
szereké en nagy 
o e w »lasst» k. © °

Nyomatott a Debreceni Usjág nyomdájába».
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